
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS - 30
CALIBER MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERT

Bullet Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires Modular
Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. Why are you measuring a single point on the bullets ogive like all
other bullet comparators do? This unique bullet comparator uses a 3.0 degree
""lead angle"" to contact your bullet's ogive in the exact same location as your
barrel does, giving you the most accurate and useful measurements. For
example, the 6.5mm Bullet Insert starts at a .266"" diameter and angles down at
3.0 degrees to .256"" diameter, exactly like a 6.5mm chambered barrel would.
Manufactured from 17-4 Stainless Steel, these bullet inserts for the Modular
Headspace Comparator are the most accurate way to measure your bullets and
loaded ammunition for consistency.  

Attributes

Name: 30 CALIBER MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050129
Mfr. No.: SAC-30BI
Caliber: 30 Caliber (.308)
Delivery weight: 0.034kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Modular Headspace
Comparator Bullet Inserts

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Modular Headspace Comparator Bullet Inserts von SHORT
ACTION CUSTOMS. Diese Einsätze sind speziell dafür entwickelt worden, um dir eine präzise und konsistente
Messung deiner Geschosse und geladener Munition zu ermöglichen. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Modular Headspace Comparator Bullet Inserts nur in Verbindung mit dem Modular
Headspace Comparator Body verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu
Verletzungen oder Beschädigungen führen.
Prüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen. Bei Beschädigungen
verwende das Produkt nicht mehr.
Informiere dich über die korrekten Verfahren zur Handhabung und Lagerung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn du mit Geschossen oder Munition
arbeitest.
Halte deinen Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Vermeide Ablenkungen während der Verwendung des Produkts.
Stelle sicher, dass du die Einsätze korrekt in den Modular Headspace Comparator Body einsetzt, um genaue
Messungen zu gewährleisten.
Achte darauf, dass der Führungswinkel von 3,0 Grad korrekt ausgerichtet ist, um die Genauigkeit der
Messungen sicherzustellen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Bullet Inserts:

Stelle sicher, dass der Modular Headspace Comparator Body bereit und in gutem Zustand ist.
Setze den Bullet Insert vorsichtig in die vorgesehene Halterung des Modular Headspace Comparator
Body ein.
Überprüfe, ob der Insert sicher sitzt und keine Spalten vorhanden sind.

Verwendung des Modular Headspace Comparator:

Halte das Gerät stabil, während du Messungen vornimmst.
Achte darauf, dass die Ogive deines Geschosses exakt mit dem Führungswinkel des Inserts in Kontakt
kommt.
Notiere die Messwerte sorgfältig für deine Aufzeichnungen.

Nach der Verwendung:

Reinige die Bullet Inserts und den Comparator Body gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bullet Inserts und den Modular Headspace Comparator Body gemäß den lokalen Vorschriften für
Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu den Modular Headspace Comparator Bullet Inserts wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt zur
Hand hast, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung des Produkts zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for Modular Headspace
Comparator Bullet Inserts 30 Caliber

Introduction
Thank you for choosing the Modular Headspace Comparator Bullet Inserts 30 Caliber. These bullet inserts are
designed to provide you with accurate measurements for your bullets and loaded ammunition. This guide contains
important safety instructions, general guidelines, and usage instructions to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is purchased separately and used in conjunction with
these bullet inserts.
Always handle the bullet inserts and comparator with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bullet inserts for any signs of damage or wear. Do not use damaged inserts.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when measuring bullets to protect your eyes from debris.
Do not exceed the recommended measurement limits of the bullet inserts.
Ensure that the bullet inserts are clean and free from any obstructions before use.
Use the bullet inserts only for their intended purpose as specified in this guide.
Avoid using excessive force when inserting or removing the bullet inserts from the comparator body.
Do not modify the bullet inserts or comparator body in any way, as this may compromise safety and accuracy.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that you have the Modular Headspace Comparator Body.
Select the appropriate bullet insert for your caliber (30 Caliber / .308).
Align the bullet insert with the comparator body and gently insert it until it is securely in place.

Usage:

Place the bullet you wish to measure into the comparator body with the bullet insert.
Ensure that the bullet is seated properly against the insert.
Use a caliper or other measuring tool to take measurements from the bullet insert.
Record the measurements for consistency checks.

After Use:

Carefully remove the bullet insert from the comparator body.
Clean the bullet insert with a soft cloth to remove any residue.
Store the bullet inserts in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable bullet inserts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, check with local waste management
services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Modular Headspace Comparator Bullet Inserts,
please refer to the manufacturer's website or customer support resources.



Thank you for following these safety guidelines. Your careful attention to these instructions will help ensure a safe
and effective experience with your Modular Headspace Comparator Bullet Inserts.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour les Inserts de Balle MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Inserts de Balle MODULAR HEADSPACE COMPARATOR de SHORT
ACTION CUSTOMS. Ce document a pour objectif de vous fournir des informations essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser l'instrument.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état des inserts de balle pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Manipulez les inserts avec soin pour éviter les blessures. Portez des gants si nécessaire.
Équipement : Utilisez uniquement avec le corps de comparateur de tête modulaire approprié.
Mesures : Ne mesurez que des balles et des munitions compatibles avec le calibre spécifié (30 Caliber /
.308).
Environnement : Utilisez le comparateur dans un environnement propre et bien éclairé pour éviter les erreurs
de mesure.
Stockage : Rangez les inserts dans un endroit sec et sécurisé, à l'abri de l'humidité et des températures
extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le corps de comparateur de tête modulaire est correctement installé avant d'ajouter
les inserts de balle.
Vérifiez que l'insert est bien fixé et sécurisé dans le corps du comparateur.

Utilisation :

Placez la balle dans le comparateur de tête modulaire.
Alignez l'ogive de la balle avec l'angle de tête de 3,0 degrés pour obtenir des mesures précises.
Prenez la mesure et notez les résultats pour vos références.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les inserts de balle dans des déchets ménagers ordinaires.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si les inserts sont endommagés ou usés, contactez un service de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou information supplémentaire, veuillez vous référer à votre fournisseur ou consulter la page
d'assistance du produit sur le site de SHORT ACTION CUSTOMS.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation des Inserts de Balle
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo degli Inserti per
Proiettili del Comparatore di Spaziatura Modulare

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti per Proiettili del Comparatore di Spaziatura Modulare 30 Caliber di SHORT ACTION
CUSTOMS. Questo prodotto è progettato per offrire misurazioni precise dei proiettili e delle munizioni caricate. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di utilizzare gli inserti per proiettili senza il Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare, che
deve essere acquistato separatamente.
Segui sempre le istruzioni per l'uso fornite con il prodotto.
Evita di forzare gli inserti durante l'uso per prevenire danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità elevata o in ambienti estremi.
Utilizza sempre protezioni adeguate per gli occhi e le mani quando lavori con munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere il Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare.
Verifica che gli inserti siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Inserisci l'inserto per proiettile nel Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare.
Assicurati che l'inserto sia fissato saldamente e non si muova.

Utilizzo:

Posiziona il comparatore in modo che l'angolo di guida di 3.0 gradi contatti l'ogiva del proiettile.
Esegui le misurazioni seguendo le istruzioni specifiche per il tuo tipo di proiettile.
Registra le misurazioni per un uso futuro.

Manutenzione:

Pulisci gli inserti dopo ogni utilizzo per garantire la loro longevità.
Controlla periodicamente gli inserti per segni di usura o danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato, segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto
per la sicurezza dell'UE appropriato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładek do Pocisków
Modular Headspace Comparator

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wkładek do Pocisków do Twojego Modular Headspace Comparator od SHORT ACTION
CUSTOMS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
istotnych informacji dotyczących jego obsługi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Stosuj wkładki do pocisków wyłącznie z kompatybilnym Modular Headspace Comparator Body.
Nie używaj wkładek, które są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze narzędzi i sprzętu do pomiaru.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać wkładek do pocisków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz dostęp do Modular Headspace Comparator Body.
Sprawdź, czy wkładki są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja

Włóż wkładkę do pocisku do Modular Headspace Comparator Body zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wkładka jest prawidłowo umiejscowiona i zabezpieczona.

Użytkowanie

Użyj wkładki do pomiaru ogivie pocisku, zgodnie z instrukcjami dotyczącymi pomiarów.
Zawsze mierz w tym samym miejscu, aby uzyskać dokładne wyniki.
Po zakończeniu pomiarów, usuń wkładkę z urządzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wkładki do pocisków wykonane są ze stali nierdzewnej 174, co oznacza, że są trwałe i odporne na korozję.
W przypadku konieczności utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem metali.
Nie wyrzucaj wkładek do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie Wkładek do Pocisków Modular
Headspace Comparator zapewni Ci dokładne pomiary i zwiększy skuteczność Twoich działań związanych z
amunicją.
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MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET
INSERTS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarkkojen mittausten tekemiseen luodin ogivesta. Huomioithan, että tämän tuotteen turvallinen käyttö
edellyttää ohjeiden noudattamista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Raportoi vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate sivustolta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet luodinosia.
Varmista, että Modular Headspace Comparator runko on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonolla tuulella.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus Modular Headspace Comparator runkoon:

Varmista, että runko on puhdas ja kuiva.
Liitä Modular Headspace Comparator Bullet Inserts runkoon tiukasti.
Tarkista, että liitos on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:

Aseta luoti Modular Headspace Comparator mittariin.
Varmista, että luodin ogive koskettaa mittarin johtokulmaa.
Ota mittaus ja tallenna tulokset huolellisesti.

Huolto:

Puhdista tuote säännöllisesti varmistaaksesi sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteidenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeet.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kaikki kysymyksesi ja huolenaiheesi käsitellään asianmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR BULLET INSERTS

Introduktion
Tack för att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS från SHORT ACTION CUSTOMS.
Denna produkt är utformad för att ge dig de mest exakta mätningarna av dina kulor och laddad ammunition. För att
säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar ammunition och relaterade produkter.
Undvik att mäta kulor med skador eller defekter.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från oönskade föremål.
Använd produkten endast för avsett ändamål, som att mäta kulor med en ogivvinkel.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kulainsatser:

Se till att du har den modulära huvudutrymmeskomponenten installerad.
Skruva fast kulainsatsen ordentligt i den modulära huvudutrymmeskomponenten.
Kontrollera att kulainsatsen sitter fast och är i rätt position innan användning.

Mätning av kulor:

Placera kulan i kulainsatsen och säkerställ att den ligger korrekt.
Använd den 3,0 graders "ledvinkeln" för att mäta kulans ogiv.
Notera mätresultaten noggrant och jämför med dina specifikationer.

Underhåll:

Rengör kulainsatserna efter varje användning för att säkerställa noggrannhet.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Släng inte produkten i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS och önskar dig en säker och
framgångsrik användning.
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Návod k bezpečnému používání vložek pro modulární
komparátor hlavy

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Vložky pro váš modulární komparátor hlavy od SHORT ACTION CUSTOMS. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval přesná měření pro vaše střely a nabité náboje. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, prosíme, abyste si přečetli a dodržovali následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a zkušenosti.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte produkt před každým použitím, zda neobsahuje viditelné poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vložky pro modulární komparátor hlavy používejte pouze s kompatibilním modulárním tělem komparátoru
hlavy.
Při měření dodržujte doporučené úhly a techniky, abyste předešli zranění nebo poškození produktu.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat vložky.
Při práci s municí dodržujte všechny příslušné bezpečnostní předpisy a doporučení.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte kompatibilní modulární tělo komparátoru hlavy.
Vložte vložku do těla komparátoru hlavy podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla vložka správně umístěna a upevněna.
Při měření dodržujte doporučené postupy pro zajištění přesnosti.
Po použití důkladně vyčistěte vložku a tělo komparátoru hlavy.

Pokyny pro likvidaci
Vložky pro modulární komparátor hlavy likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zjistěte si, zda existují speciální programy pro recyklaci nebo sběr nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o jeho shodě se obraťte na příslušné kontaktní
místo v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


